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Noya noya copirnori 
aꞌna tahuëri israiroꞌsa 

huaꞌanëntarinsoꞌ

9 
�9 Sinioro chachin naporin:
“Sion motopiaꞌhuaquë yaꞌhuëra

masopita,
capa cancantomiatocoꞌ.
Quirosarinquë yaꞌhuëramasopi

tantaꞌ,
capa cancantatoma cantacoꞌ.
Niꞌcoꞌ. Copirnonëma huëꞌsarin.
Inaso noyasáchin ninin.
Yaꞌipi inimicoroꞌsa minsërin.
Ina niponahuëꞌ, topinan piyapi 

pochin
mora huiꞌnapishinquë yaꞌmitëa

huaton, huëꞌsarin.
	 10	Inari israiroꞌsa ahuëtacaiso 

marëꞌ
toronanoꞌsa yaꞌhuëtopisoꞌ, ataꞌ

huantarin.
Cahuarioroꞌsanta ina marëꞌ
Quirosarinquë yaꞌhuërinsoꞌ, 

ataꞌhuantarin.
Pëꞌchinanoꞌsantaꞌ, opanaꞌpiapon.
Yaꞌipi nacionquë yaꞌhuëpisopita 

camaiton:
‘Ama huachi aquëtë quira nico

sohuëꞌ,’ itarin.
Aꞌna marë quëran, aꞌna marëꞌpaꞌ 

huaꞌanëntarin.
Iopiratisiiꞌ quëran,
isoroꞌpaꞌ coꞌyontërinquëꞌpaꞌ 

huarëꞌ napoarin,” tënin.
11 Quirosarinquë yaꞌhuëramasopita.

Isontaꞌ, Sinioro shaꞌhuitarin
quëmaꞌ:

“Aꞌnaquën israiroꞌsa nisha nisha 
nacionquë ipora huanta 
yaꞌhuëapi.

Inapitasoꞌ, poso yaninantë 
pochin nininquë yaꞌhuëapi 
niꞌton,

cari nichaꞌësarahuë.
Iráca shimashonëmapitaroꞌco 

anoyatërahuë niꞌton, napoa
rahuë.

Inapohuatoira, maꞌsharoꞌsa 
tëparahuatona huënainën 
aꞌpatopi,” tënin.

Israiroꞌsa noya acoantarinsoꞌ

	 12	Naquëranchin Sinioro taantarin:
“Naꞌaquëma nisha nisha parti 

quëpapirinënquëmahuëꞌ:
‘Sinioro nichaꞌësarinpoaꞌ,’ 

taꞌtoma ninaramaco.
¡Iporaso tahuëri nanirin niꞌton, 

Quirosarinquë chachin 
panantacoꞌ!

Inasoꞌ, noyá niacorapiramaso 
ninanoꞌ.

Nisha nisha parti paatoma 
naꞌcon parisitopiramahuëꞌ,

naporama quëran naꞌcon naꞌcon 
catahuatënquëmaꞌ,

noya noya acoantaponquëma 
huachi.

	 13	Cota huënton israiroꞌsanquëmaꞌ.
Canpitasoꞌ, pëꞌchinanëhuë 

pochin nicamaso marëꞌ 
acoaranquëmaꞌ.

Aꞌnapita israiroꞌsaso nipirinhuëꞌ, 
shinërënëhuë pochin acoa
rahuë.

Sacariasë pënëntërinsoꞌ
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Quirosarinquë yaꞌhuëpisopi
tantaꞌ,

sahuëninëhuë pochin nicacaiso 
marëꞌ acoarahuë.

Ca nohuanton canpitasoꞌ, 
cricoroꞌsa ahuëatoma 
minsëapomaꞌ,” tënin.

	 14	Piyapinënpita ahuëtacaiso 
marëꞌ paꞌpachinara,

inapita yaꞌhuëapiso aipi Sinioro 
yaꞌnopon.

Shinërënënpita quëran inanto
huachin,

oꞌcori pochin nisharápon.
Tronpita pihuirahuaton, pëꞌnatë 

parti quëran
ihuan huëꞌninso huáncana 

huëcapon.
	 15	Siniorosoꞌ, yaꞌipi nanitaparin.

Inimiconënapitasoꞌ, israiroꞌsa 
ahuëcaiso marëꞌ

naꞌpira tëꞌyatopiquë quëcaponaꞌ.
Inanpiquë naꞌpiroꞌsa tëꞌyatopiri

nahuëꞌ,
israiroꞌsaso Siniorori paꞌpoyapon.
Inari catahuapon niꞌton, inimi

conëna minsëaponaꞌ.
Minsëhuachinaꞌ, pita nicaponaꞌ.
Naꞌcon huino oꞌopiso pochin 

noncaroaponaꞌ.

Corto huaꞌanoꞌsa maꞌsha tëpa
huachinara,

tasonoꞌsaquë huënaiꞌ mëntai
topi.

Inapotatona artaro aipi opopi.
Inapochachin inapitantaꞌ, taso

nënaquë huino mëntaita
ponaꞌ.

	 16	Maton maꞌsharoꞌsari ohuica 
huëntonën yamapachina,

huaꞌanëni paꞌpoyarinso pochin
ina tahuëri nanihuachin,
Sinioronta piyapinënpita 

nichaꞌësarin.
Ina quëran yaꞌhuëpiquë chachin 

yaꞌhuëantahuachinaꞌ,
noya noya yaꞌhuëantaponaꞌ.
Yancotë paꞌton naꞌpiraꞌhuaroꞌsa 

acotohuachinara,
huënáporinso pochin noya noya 

yaꞌnoponaꞌ.
	 17	Naporo quëran huarëꞌ, piyapi

nënpita
noya noya yaꞌhuëaponaꞌ.
Notohuaroꞌ cosharoꞌ, huino, 

inapita yaꞌhuëapon.
Napoatona huiꞌnapiꞌsanënpoaꞌ, 

nanoꞌsanënpoaꞌ,
inapitantaꞌ, noya noya 

soꞌsoponaꞌ.

Zacarías 9
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